Acts 26:23



 is the conditional particle EI, used to indicate the content of an indirect question, meaning “that,”
 but used here in a declarative statement as the equivalent of the word HOTI.  “EI is best rendered by ‘that’, but there is in EI a stronger implication that the proposition which follows is denied and must be argued out than would be made by the simple HOTI.”
  Then we have the predicate nominative from the masculine singular adjective PATHĒTOS, which means “subject to suffering; suffer.”  This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and proper noun CHRISTOS, meaning “the Christ; the Messiah.”  There is no verb, which indicates the deliberate omission of the verb EIMI, meaning “is,” but indicating a future probable event, which in English we indicate by the word “would.”
“that the Christ [would] suffer,”
 is the conditional particle EI, used to indicate the content of an indirect question, meaning “that,”
 but used here in a declarative statement as the equivalent of the word HOTI.  The word KAI does not occur here, and therefore, the translation “and that” is not justified (as in the NASV).  Then we have the predicate nominative form the masculine singular ordinal adjective PRWTOS, meaning “the first One” and referring back to the Christ.  This is followed by the preposition EK plus the ablative of separation from the masculine plural adjective NEKROS, meaning “from the dead.”  With this we have the ablative of cause from the feminine singular noun ANASTASIS, meaning “because of resurrection.”  There is no personal pronoun AUTOS = His, nor even an article used as a personal pronoun.  Therefore, there is no justification for the word “His” in the translation as found in the NASV.  The entire prepositional phrase means “from the dead because of resurrection.”  Then we have the accusative direct object from the neuter singular noun PHWS, meaning “light.”  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb MELLW, which means “to be about to; to be destined.”

The present tense is an aoristic present, which describes the action as a fact.


The active voice indicates that the Christ would produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

With this we have the present active infinitive from the verb KATAGGELLW, which means “to proclaim.”


The present tense is tendential/futuristic present, which describes the intended future action.


The active voice indicates that the Christ would produce the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which is always used after the verb MELLW in order to complete its meaning.

“that the first One from the dead because of resurrection is destined to proclaim light”
 is the coordinating use of the conjunctions TE and KAI, meaning “both…and.”  With this we have the dative of indirect object from the masculine singular noun LAOS, meaning “to the people” and referring to the Jews (thus the word “[Jewish]” is added in brackets to indicate this; plus the neuter plural article and noun ETHNOS, meaning “to the Gentiles.”
“both to the [Jewish] people and to the Gentiles.’”
Acts 26:23 corrected translation
“that the Christ [would] suffer, that the first One from the dead because of resurrection is destined to proclaim light both to the [Jewish] people and to the Gentiles.’”
Explanation:
1.  “that the Christ [would] suffer,”

a.  This verse completes Paul’s statement begun in the previous verse.  The entire sentence now reads, “Therefore, having attained help from God, I stand until this day testifying to small and great, saying nothing except what both the Prophets and Moses said was destined to take place; that the Christ [would] suffer, that the first One from the dead because of resurrection is destined to proclaim light both to the [Jewish] people and to the Gentiles.’”

b.  The Prophets and Moses said that it the Christ was destined to suffer, and this is the same thing that Paul had been declaring about Jesus of Nazareth.  It was also the same thing declared by Peter in Acts 3:18, “But God has thus fulfilled the things which He announced beforehand by the mouth of all the prophets that His anointed One would suffer.”

c.  In order for Jesus to qualify to be the Messiah, He had to meet the standards declared in the Prophets and Moses.  And those standards included the fact that the Messiah had to suffer for the sins of mankind, which is exactly what Jesus did on the Cross as the Lamb of God who takes away the sins of the world.


d.  Paul taught the same thing that Moses, Isaiah, and others taught, which Jesus fulfilled during His first advent.  Therefore, Paul was not teaching some new religious thought about Jesus, but the very religious thought that had pre-dated the Roman Empire by 700 years.

e.  Jesus made this concept very clear to His disciples, Lk 24:25-27, “And He said to them, ‘O foolish men and slow of heart to believe in all that the prophets have spoken!  Was it not necessary for the Christ to suffer these things and to enter into His glory?’  Then beginning with Moses and with all the prophets, He explained to them the things concerning Himself in all the Scriptures.”


f.  This message had always been Paul’s message, Acts 17:2-3, “Then according to Paul’s custom, he went to them, and for three Sabbaths conversed with them from the Scriptures, explaining and demonstrating that the Messiah had to suffer and rise up from the dead, and [saying,] ‘This Jesus whom I am proclaiming to you is the Messiah.’”
2.  “that the first One from the dead because of resurrection is destined to proclaim light”

a.  Paul also taught what Moses and the Prophets taught—that the first Person to ever be resurrected from the dead was destined to proclaim eternal salvation to both Jews and Gentiles.  The Old Testament background is:



(1)  Isa 42:6-7, “I am the Lord, I have called you in righteousness, I will also hold you by the hand and watch over you, and I will appoint you as a covenant to the people, as a light to the nations, to open blind eyes, to bring out prisoners from the dungeon [Hades] and those who dwell in darkness from the prison.”


(2)  Isa 49:6, “He says, ‘It is too small a thing that You should be My Servant to raise up the tribes of Jacob and to restore the preserved ones of Israel; I will also make You a light of the nations so that My salvation may reach to the end of the earth.’”

b.  That Paul taught that Jesus is the first One from the dead is seen in:


(1)  1 Cor 15:20, “But now Christ has been raised out from the dead, the first-fruits of those who have fallen asleep.”



(2)  Col 1:18, “Moreover, He is the head of the body, the Church, the One who is the origin, the first-born out from the dead, that He Himself might be the leader among all [believers]),”


c.  One of the titles of our Lord is “The First-born From the Dead,” Rev 1:5, “that is, from Jesus Christ, ‘The Dependable Witness’, ‘The Firstborn From the Dead’ and ‘The Ruler of the Kings of the Earth’.  To the One who unconditionally loves us and has released us from our sins by means of His blood.”

d.  Jesus was not the first person to ever be resuscitated from death (for those resuscitated from death subsequently died again), but was the first person to ever be resurrected from the dead, that is, never to die again.


e.  The first person to ever be resurrected was destined to proclaim the message to the world that the eternal life that a person has after being resurrected was a life that God offered to mankind.  That message was a light to the soul of mankind, the light that led the way out of the spiritual darkness of spiritual death.


f.  This is why our Lord said of Himself:



(1)  “I am the light of the world.”  Jn 8:12, “Then Jesus again spoke to them, saying, ‘I am the Light of the world; he who follows Me will not walk in the darkness, but will have the Light of life.’”



(2)  Jesus called Himself “The Light.”




(a)  Mt 4:16 (quoting Isaiah Jesus said), “The people who were sitting in darkness saw a great Light, and those who were sitting in the land and shadow of death, upon them a Light dawned.”



(b)  Lk 2:32, “A Light of revelation to the Gentiles, and the glory of Your people Israel.”




(c)  Jn 3:19, “This is the judgment, that the Light has come into the world, and men loved the darkness rather than the Light, for their deeds were evil.”




(d)  Jn 12:36, “While you have the Light, believe in the Light, so that you may become sons of Light.”



(3)  John used this title for Jesus, Jn 1:5, “The Light shines in the darkness, and the darkness did not comprehend it.”

g.  Those who believe in the resurrected Jesus and proclaim Him are also destined to proclaim ‘The Light’.  Mt 5:14-16, “You are the light of the world. A city set on a hill cannot be hidden; nor does anyone light a lamp and put it under a basket, but on the lampstand, and it gives light to all who are in the house.  Let your light shine before men in such a way that they may see your good works, and glorify your Father who is in heaven.”


h.  “The Light” proclaimed the message of light to the world during His first advent, and His followers, such as Paul, continued to proclaim that message of light to the world.

i.  That the message of the gospel is ‘the light’ is declared in 2 Cor 4:4, “in whose case the god of this world has blinded the minds of the unbelieving so that they might not see the light of the gospel of the glory of Christ, who is the image of God.”

3.  “both to the [Jewish] people and to the Gentiles.’”

a.  This is the concept of equal opportunity for all men to believe in Christ.  This is the principle that there is no partiality with God.  Acts 13:47, “For the Lord has commanded us in this manner, ‘I have placed you as a light for the Gentiles, that you may be for the purpose of salvation to the end of the earth.’”

b.  This concept was not new with Paul, but was always true and always taught by the Prophets and Moses, the greatest of the prophets.

c.  Was not Abraham a believer as a Gentile, when he left Ur?  Yes, and therefore, eternal salvation has always been available to Gentiles, even before Jews existed in Abraham.


d.  Therefore, Paul’s message was a message to both Jews and Gentiles, just as God’s offer of eternal salvation through faith in God’s Messiah was a message to both Jews and Gentiles.

e.  Paul’s gospel message was the message God brought to mankind from the beginning.
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